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Abstract

The aim of the researcher through this study, titled "Rhetoric of
Quranic style in the verses of Badr invasion in Surat Al-Anfal and verses
of Ghazu-Uhud in Surat Al-Omran" to prepare a master's degree from
the Department of Graduate Studies in the Faculty of Arabic Language -
Department of Literary and Critical Studies - African International
University By standing on what is stated in the Holy Qur'an’s rhetorical
secrets and the kind graphs that we have to contemplate. We comply
with them, in accordance with the words of the Almighty: (This is the
Blessed Book that We have revealed to you, (O Muhammad), that
people with understanding may reflect over its verses and those with

understanding derive a lesson. Surat Sad, verse 29.

This study included an introduction divided into four chapters, the
first chapter included a preliminary in which the researcher laid the

basics of research and previous studies.

The second chapter deals with the Quranic verses related to the two
gases and a brief overview of their events. Then, the researcher
examined some of the concepts mentioned in the research, namely the
method and the rhetoric. The third chapter deals with the four
linguistic levels of the Qur'anic verses, starting with the phonetic level,

the morphological level, the grammar level and the semantic level.

The fourth chapter was devoted to identify the stylistic linguistic
characteristics of the verses and the rhetoric and impact, which are the

characteristics of the science of meanings, statement and creative.

The researcher then appended his research to a conclusion in
which he talked about the most important results of the research and

recommendations and then indexes and references.
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